[ Garant ]

ZUBEHOR FUR VERTIKALSCHRANKE
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r Vertikalschranke

1. Identifikationsdaten

Produkt 943160 Fachboden, verschiedene GréRen
943162 Schragfachboden fiir Auszug 6 G, verschiedene Gré3en
943163 Schragfachboden fiir Auszug 12 G, verschiedene Gré3en
943166 Lochwand, verschiedene Gré3en

943170 Multifixschiene
Version 01 Originalmontageanleitung
Erstellungsdatum 09/2021

2. Allgemeine Hinweise
@ Bedienungsanleitung lesen, beachten, fiir spateres Nachschlagen aufbewahren und jederzeit verfiigbar halten.

2.1. WEITERFUHRENDE INFORMATIONEN
Bedienungsanleitung GridLine Schrénke beachten.

3. Sicherheit

3.1. BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

®m  Zur Montage in GridLine Vertikalschranken Gehdusetiefe 700 mm mittels beiliegendem Befestigungsmaterial.
m  Nurentsprechend der Lochung des Vertikalschrankes montieren.

m  Multifixschiene zur Verwendung mit Easyfix Haken und Haltern, Sichtlagerkasten, Tool-UNITS und Shadowboards.
m  Lochwand zur Verwendung mit Easyfix Haken und Haltern, sowie weiterem Lochwand Zubehor.

m  Schragfachboden geeignet zur Aufnahme von eForm-Hartschaumeinlagen.

®  Maximale Tragfahigkeiten inklusive Aufbauten beachten.

3.2, SACHWIDRIGER EINSATZ

®  Maximal zuldssige Tragkraft nicht tiberschreiten.

m  Nichtauf Fachboden oder Schiene setzen oder stellen.

m  Keine eigenmachtigen Umbauten vornehmen.

3.3. PERSONLICHE SCHUTZAUSRUSTUNG

Nationale und regionale Vorschriften zur Sicherheit und Unfallverhiitung beachten. Schutzkleidung wie FuRschutz und
Schutzhandschuhe mussen entsprechend der bei der jeweiligen Tatigkeit zu erwartenden Risiken gewahlt, bereitgestellt
und getragen werden.

4. Montage
A B C

VORSICHT! Schnittgefahr an scharfen Kanten. Schutzhandschuhe tragen.

1. Zubehorteil an gewiinschter Stelle positionieren
»  Lochbild muss Gbereinstimmen.

2. Mit Easyfix-Kunststoffdibel in Lochung fixieren.
3. Mit Befestigungsschrauben verschrauben.
4. Auf gegentiberliegender Seite wiederholen.

@ Demontage in umgekehrter Reihenfolge zur Montage.

5. FErsatzteile

m  Nur originale Ersatz- und Verschleif3teile verwenden.

m  Easyfix-Kunststoffdiibel und Befestigungsschrauben tiber Hoffmann Group Kundenservice beziehen.
6.  Entsorgung

Nationale und regionale Umweltschutz- und Entsorgungsvorschriften fir fachgerechte Entsorgung oder Recycling beach-
ten. Metalle, Nichtmetalle, Verbundwerk- und Hilfsstoffe nach Sorten trennen und umweltgerecht entsorgen. Eine Wieder-
verwertung ist einer Entsorgung vorzuziehen. Kundenservice Hoffmann Group kontaktieren.

7. Technische Daten

7.1. MASSE IN G
25 mm entsprechen 1 G.



7.2. TECHNISCHE DATEN

® Alle Artikelnummern passend fiir GARANT Vertikalschrénke mit Gehdusetiefe 700 mm /28 G.

hohe

943160 Gr. 6
943160 Gr. 12
943162 Gr. 8
943162 Gr. 10
943163 Gr. 16
943163 Gr. 20
943166 Gr. 1000

943166 Gr. 2000

943170

Auszugsbreite 6 G
Auszugsbreite 12 G
Auszugsbreite 6 G
Auszugsbreite 6 G
Auszugsbreite 12 G
Auszugsbreite 12 G

Vertikalschrank H6-
he 1000 mm
Vertikalschrank H6-
he 2000 mm
Vertikalschrank Tie-
fe28G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

50 kg

150 mm
300 mm
200 mm
250 mm
400 mm
500 mm
600 mm

600 mm

590 mm

600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm

33mm =
33mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =

691 mm 4,7 kg
846 mm 58kg

89 mm 1,7 kg
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GARANT lMprnHaanexxHoCTn 3a BEPTUKaHU WKadoBe
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1. |/|)J,eHTI/ICI)l/IKaLI,I/IOHHI/I OaHHW

MpopykT 943160 padT, paznuyHu pasmepun
943162 HaKNOHeH padT 3a n3TernsaHe 6 G, pasnMyHU pasmepmn
943163 HaKNOHeH padT 3a nsTernsaHe 12 G, pasnnMuHu pasmepmn
943166 nepdopupaHa CTeHa, pasnnyHy pasmepun
943170 wuHa Multifix

Bepcua 01 OpurnHanHoO PbKOBOACTBO 3a MOHTaX

[lata Ha cbcTaBAHe 09/2021

2. Obum yKazaHws

I'IpoueTeTe 1 cnasganTe PBbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpeﬁI/ITEﬂFl, 3anaseTe ro 3a No-KbCHa CrnpaBKa 1 ro ApbKTe Ha
pasnonoXxeHne No BCAKO Bpeme.

2.1. AOMNBNAHUTENHA UHOOPMALINA

Cna3BaliTe pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens Ha wkadose GridLine.

3. besonacHocT

3.1. YNOTPEBA MO NPEAHA3HAYEHUE
32 MOHTaX BbB BepTUKanHu Wwkadpose GridLine c gbnbourHa Ha Kopnyca 700 mm ¢ npeaocTaBeHns KpenexeH
maTepwan.

®  MoHTMpaliTe camo B CbOTBETCTBUE C NepdopaumsTa Ha BEPTUKANHNA WwKad.

®  LlvHa Multifix 3a n3nonssaHe c Kyku 1 gbpxaun Easyfix, oTBOpeHM KyTIM 3a CbXpaHeHwe, 60KOBE 3a MHCTPYMEHTH 1
ABCKM 33 UHCTPYMEHTH.

m lNepdoprpaHa cTeHa 3a M3Mon3BaHe ¢ KyKu 1 Abpxkaun Easyfix, kakto 1 Apyru neppopurpaHmn NpMHAANEXHOCTU.
®m HaknoHeH padT, noaxoasiy 3a NprMeMaHe Ha BNOXKKM OT TBbpAA NAHa E-o6pasHu.

m CnasBaiTe MakcManHa TOBapOHOCUMOCT BKITIOUUTENIHO HAACTPONKN.

3.2, YMNOTPEBA HE MO NPEAHA3HAYEHUE

® He HaaBuvwaBanTe MakcMManHo AoMnycTMaTa TOBapPOHOCKMOCT.

m He cApaiiTe unu 3acTaBarite Bbpxy padT nnm WwuHa.

= He npepnpuemaiite camoBONHM NpeyCcTPONCTBa.

3.3. JIMYHU NPEANA3HU CPEACTBA

Cna3sBaliTe HaLUVOHANHNTE U PervoHanHMTe Npasuia 3a 6e30MacHOCT U NPeAOTBPATABAHE Ha 3M10MONYKN. 3alUTHO
06nekno, KaTo 3alMTa Ha KpakaTa v 3alUTHU pbKaBuLy, TpA6Ba Aa 6bae n3bpaHo, NPeAoCcTaBeHo N HOCEHO B
CbOTBETCTBYE C OYAKBAHUTE PUCKOBE NMPU CbOTBETHATA AENHOCT.

4. MoHTax

MAM@BMAIC

MOBULLEHO BHUMAHME! OnacHocT oT nopsAsBaHe Ha ocTpu pb6oBe. Hocerte 3alnTHM pbKaBULMU.
1. TMo3nLMOHMpPaHe Ha YacT OT NPVHAANEXHOCTUTE Ha XKeNaHO MACTO
» Cxemata Ha oTBOpUTE TPAGBa fla € BAPHA.
2. OukcnpaiTe B nepdpopaLmATa ¢ nnactmacos Atoben Easyfix.
3. 3akpeneTe CbC 3aKpenBalLy BUHTOBE.
4. TloBTOpeTe Ha HacpelyHaTa CTpaHa.

@ JemoHmaxwsm ce usespweas o6pamHa nocnedosamesnHOCM Ha MOHMAXA.

5. Pe3epBHu yactn
®  /I3non3gaiiTe camo OpUIMHANHN PE3EPBHY 1 N3HOCBALLM Ce YacTu.
m Bsemerte Easyfix nnactmacoBu gio6env 1 3akpensaLym BUHTOBE OT OTfena 3a 06cnyxBaHe Ha KnneHTu Ha Hoffmann

Group.
6. TlpenaBaHe 3a OTNagbLUM

3a KOMMETEHTHO NpeAaBaHe 3a OTNaAbLM WM PELMKIMPAHE Ca3BaiTe HaLMOHANHNTE U PervoHanHuTe Hapeabw 3a
orassaHe Ha OKOJIHaTa cpeAa 1 U3XBbP/IAHETO Ha OTragbLuu. PasaeneTe meTanute, HeMeTanMTe, KOMNO3UTHUTE MaTeprani
1 CrioMaraTenHm1Te MaTepurai no BUA U M 13XBbPIIETE MO EKOOTMYEH HaunH. PeLimknvpaHeTo TpsabBa Aa ce npegnounta
npep n3xBbpAHeTo. CBbpXeTe Ce C OTAeNa 3a 06C/yKBaHe Ha KnneHTUTe Ha Hoffmann Group.



7. TexHWYyecku JaHHK
7.1.  PASMEPUBG

25 mm cboTBeTcTBaT Ha 1 G.

7.2, TEXHUYECKU OAHHMU

@ Bcuyku kamanoxHu Homepd, nooxodAawu 3a GARANT eepmukanHu wikagose ¢ 0s1604uHa Ha kopnyca 700 mm/28 G.

Karanoxen Homep |Moaxoaaw, 3a ToBapoHocum|MonesHa MonesHa BucouunHa/ Terno
Abn6ounHa |MonesHa
BMCOYMHA

943160 Gr. 6 WnpuH Ha 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm -
nsternaHe 6 G

943160 Gr. 12 WnpuH Ha 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm =
n3ternaHe 12 G

943162 Gr. 8 WnpuH Ha 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm =
nsternsaHe 6 G

943162 Gr. 10 WnpuH Ha 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm =
nsternsaHe 6 G

943163 Gr. 16 LWnpwnH Ha 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm -
n3ternaHe 12 G

943163 Gr. 20 WnpuH Ha 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm -
n3ternaHe 12 G

943166 Gr. 1000 BepTukaneH wkap - 600 mm - 691 mm 4,7 kg
BrcoymHa 1000 mm

943166 Gr. 2000 BepTukaneH wkap - 600 mm - 846 mm 5,8kg
BrcoyrHa 2000 mm

943170 BepTnkaneH wkad 50 kg 590 mm - 89 mm 1,7 kg
Obn6ounHa 28 G

n
f
It
It
P

I
t

www.hoffmann-group.com


https://www.hoffmann-group.com

GARANT Tilbeher til vertikalskabe
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1. Identifikationsdata

Produkt 943160 hylde, forskellige storrelser
943162 skrahylde til udtraek 6 G, forskellige storrelser
943163 skrahylde til udtraek 12 G, forskellige storrelser
943166 hulplade, forskellige storrelser
943170 Multifix-skinne

Version 01 Original monteringsvejledning

Udarbejdelsesdato 09/2021

2. Generelle henvisninger
@ Laes og folg betjeningsvejledningen. Opbevar den, og hold den altid tilgeengelig til senere brug.

2.1. YDERLIGERE OPLYSNINGER
Overhold betjeningsvejledningen til GridLine-skabe.

3. Sikkerhed

3.1. BESTEMMELSESMASSIG ANVENDELSE

m  Til montering i GridLine-vertikalskabe med kabinetdybde 700 mm vha. det medfelgende monteringsmateriale.
Ma kun monteres passende til vertikalskabets huller.
Multifix-skinne til brug sammen med Easyfix-kroge og -holdere, &bne opbevaringskasser, Tool-UNITS og shadowboards.
Hulplade til brug sammen med Easyfix-kroge og -holdere samt yderligere hulpladetilbehgr.
Skrahylde egnet til fastgerelse af eForm-hardskumsindleeg.
Veer opmaerksom pa den maksimale baereevne inklusive opbygning.

2. UKORREKT ANVENDELSE

m  Overskrid ikke den maksimalt tilladte baerekraft.

m  Det er forbudt at saette eller stille sig pa hylden eller skinnen.

m  Der ma ikke foretages egne ombygninger.

3.3. PERSONLIGE VARNEMIDLER

Nationale og regionale forskrifter om sikkerhed og forebyggelse af ulykker skal overholdes. Beskyttelsesbeklaedning sdsom
fodbeskyttelse og beskyttelseshandsker skal udvaelges, stilles til radighed og baeres i henhold til de risici, der matte forven-
tes i forbindelse med den pagaeldende opgave.

4. Montering
[OAB C

FORSIGTIG! Snitfare pa skarpe kanter. Bar beskyttelseshandsker.
1. Placér tilbehgrsdelen i den gnskede position
»  Hulmenstret skal passe.
2. Fiksér med Easyfix-kunststofdyvler i hullerne.
3. Skru fast med fastgerelsesskruer.
4. Gentag pa den modsatte side.

W e & =B

@ Afmontering i omvendt reekkefalge af arbejdstrinnene til montering.

5. Reservedele
m  Anvend kun originale reserve- og sliddele.
m  Easyfix-kunststofdyvler og fastgerelsesskruer fas via Hoffmann Groups kundeservice.

6. Bortskaffelse

Overhold de nationale og regionale forskrifter for miljo og bortskaffelse med henblik pa korrekt bortskaffelse eller gen-
anvendelse. Metal, ikke-jernholdige metaller, komposit- og hjeelpematerialer skal sorteres efter type og bortskaffes pa milje-
venlig vis. En genvinding er at foretraekke frem for en bortskaffelse. Kontakt Hoffmann Groups kundeservice.

7. Tekniske data

7.1. MALIG
25 mm svarer til 1 G.



7.2, TEKNISKE DATA E
® Alle artikelnumre passende til GARANT-vertikalskabe med kabinetdybde 700 mm /28 G. m
Artikelnummer Baereevne Nyttebredde [Nyttedybde [Hojde/nytte- Vaegt
hgjde

943160 str. 6 Udtraeksbredde 6 G 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm -
943160 str. 12 Udtraeksbredde 12 G 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm -
943162 str. 8 Udtraeksbredde 6 G 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm -
943162 str. 10 Udtraeksbredde 6 G 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm -
943163 str. 16 Udtraeksbredde 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm -

12G
943163 str. 20 Udtraeksbredde 12 G 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm - .
943166 str. 1000 Vertikalskab, hgjde - 600 mm - 691 mm 4,7 kg

1000 mm
943166 str. 2000 Vertikalskab, hgjde - 600 mm - 846 mm 58kg

2000 mm
943170 Vertikalskab, dyb- 50 kg 590 mm - 89 mm 1,7 kg

de28G .
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GARANT Accessories for upright cabinets

1. Identification data

Product 943160 Storage shelf, various sizes
943162 Inclined shelf for pull-out frame 6 G, various sizes
943163 Inclined shelf for pull-out frame 12 G, various sizes
943166 Perforated panel, various sizes

943170 Multifix rail
Version 01 Original assembly instructions
Date created 09/2021

2. General information

@ Read and observe the operating instructions, keep them as a reference for later and ensure they are accessible at
all times.

2.1. FURTHER INFORMATION
Observe the operating instructions for GridLine cabinets.

3. Safety

3.1. INTENDED USE

m  Forassembly in GridLine upright cabinets with a casing depth of 700 mm using the fastenings supplied.
To perform the assembly work, only use the holes in the upright cabinet.
Multifix rail for use with Easyfix hooks and holders, open storage bins, Tool UNITS and shadowboards.
Perforated panel for use with Easyfix hooks and holders and other perforated panel accessories.
Inclined shelf suitable for mounting eForm rigid foam inlays.
Observe the maximum load capacity including add-ons.

2. REASONABLY FORESEEABLE MISUSE

m Do not exceed the maximum permissible load capacity.

m Do not it or stand on the storage shelf or rail.

m Do not carry out any unauthorised modifications.

3.3. PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

Comply with the national and regional regulations for safety and accident prevention. Protective equipment such as safety

shoes and safety gloves appropriate for the risks associated with the intended activities must be selected, provided and
worn.

4. Assembly
MAMBM@AIC

CAUTION! Laceration hazard at sharp edges. Wear safety gloves.
1. Position the accessory in the desired location
»  The hole pattern must match up.
2. Secure in the hole using Easyfix plastic plugs.
3. Screw in place using fastening screws.
4. Repeat on the opposite side.

W e & =B

@ Disassembly is performed in the reverse order to assembly.

5. Spare parts

m  Use only original spare parts and wearing parts.

m  Easyfix plastic plugs and fastening screws can be obtained from Hoffmann Group Customer Services.
6.  Disposal

Comply with the national and regional environmental protection and disposal regulations for correct disposal or recycling.
Segregate items into metals, non-metals, composite materials and consumables and dispose of them responsibly. Re-use is
preferable to disposal. Contact Hoffmann Group Customer Services.

7. Technical data

7.1. G DIMENSIONS
25 mm are equivalentto 1 G.



7.2. TECHNICAL DATA

® All article numbers are suitable for GARANT upright cabinets with a casing depth of 700 mm /28 G.

943160 size 6

943160 size 12

943162 size 8

943162 size 10

943163 size 16

943163 size 20

943166 size 1000

943166 size 2000

943170

Pull-out frame width 100 kg
6G

Pull-out frame width 100 kg
12G

Pull-out frame width 100 kg
6G

Pull-out frame width 100 kg
6G

Pull-out frame width 100 kg
12G

Pull-out frame width 100 kg
12G

Upright cabinet -
height 1000 mm

Upright cabinet -
height 2000 mm

Upright cabinet 50 kg
depth 28 G

150 mm

300 mm

200 mm

250 mm

400 mm

500 mm

600 mm

600 mm

590 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

ad capacity |Usable width |Usable depth |Height
able height

33 mm

33 mm

26 mm

26 mm

26 mm

26 mm

691 mm

846 mm

89 mm

4.7 kg

5.8kg
It
1.7 kg
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GARANT Tarvikkeet pystykaappeihin

1. Tunnistetiedot

Tuote 943160 hylly, eri kokoja
943162 kalteva hylly ulosvedettavaan hyllykkoon 6 G, eri kokoja
943163 kalteva hylly ulosvedettavaan hyllykkoon 12 G, eri kokoja
943166 reikalevy, eri kokoja
943170 Multifix-kisko

Versio 01 Kaannos alkuperaisesta asennusohjeesta

Laatimispdivamaara 09/2021

2. Yleisid ohjeita
@ Lue kédyttoohjeet, noudata siind mainittuja ohjeita, sdilyta mychempaa tarvetta varten ja aina helposti saatavilla.

2.1. LISATIETOJA
Huomioi GridLine-kaappien kayttoohjeet.

3. Turvallisuus

3.1. KAYTTOTARKOITUS
m Asennus GridLine-pystykaappeihin, joiden rungon syvyys on 700 mm, tuotteen mukana toimitetulla
kiinnitysmateriaalilla.

m Asenna vain pystykaapin rei'ityksen mukaisesti.

m  Multifix-kisko on tarkoitettu Easyfix-koukuille ja -pitimille, poimintalaatikoille, Tool-UNIT-tarvikkeille ja shadowboard-
alustoille.

m  Reikélevy on tarkoitettu Easyfix-koukuille ja -pitimille seka muille reikalevyjen varusteille.
m Viistossa hyllyssa voidaan kayttaa eForm-kovavaahtoalustoja.

m  Huomioi maksimikantavuuksissa my®6s lisarakenteet.

3.2 VAARINKAYTTO

®  Suurinta sallittua kantokykya ei saa ylittaa.

= Ald istuudu tai nouse hyllytason tai kiskon péaélle.

m  Omavaltaisia muutoksia ei saa tehda.

3.3. HENKILONSUOJAIMET

Noudata kansallisia ja paikallisia turvallisuutta ja tapaturmantorjuntaa koskevia maarayksia. Suojavaatetus, kuten
esimerkiksi jalkasuojaus ja suojakasineet, on valittava sekd annettava ja otettava kdyttoon kussakin tydssa odotettavissa
olevien vaarojen mukaisesti.

4. Asennus

MAM@BMAIC

VARO! Teréviin reunoihin liittyvé viiltohaavojen vaara. Kadyta suojakésineita.
1. Aseta lisdvarusteosa haluttuun kohtaan
»  Reikdkuvan on tasmattava.
2. Kiinnitd Easyfix-muovitulpalla rei'itykseen.
3. Ruuvaa kiinni kiinnitysruuveilla.
4. Toista vastakkaisella puolella.

@ Purkaminen pdinvastaisessa jdrjestyksessd asennukseen néhden.

5. Varaosat

m  Kaytd vain alkuperéisia vara- ja kulutusosia.

m Hanki Easyfix-muovitulpat ja kiinnitysruuvit Hoffmann Groupin asiakaspalvelun kautta.
6

Havittaminen

Huomioi asianmukaista havittamista ja kierrdtystd koskevat valtakunnalliset ja paikalliset ymparistonsuojelu- ja
jatehuoltomaaraykset. Erottele metallit, ei-metallit, komposiittimateriaalit ja apuaineet lajeittain ja havitd ne
ymparistoystavalliselld tavalla. Kierrdtys on parempaa kuin havittaminen. Ota yhteyttd Hoffmann Groupin huoltopalveluun.



7. Tekniset tiedot

7.2, TEKNISET TIEDOT

7.1. G-KOOT
1G=25mm.

@ Kaikki tuotenumerot sopivat GARANT-pystykaappeihin, joiden rungon syvyys on 700 mm /28 G.

Tuotenumero Hyotyleveys [Hyotysyvyys |Korkeus/ en
hydtysyvyys

943160 koko 6 Ulosvedettavan 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm -
hyllykén leveys 6 G
943160 koko 12 Ulosvedettavan 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm -
hyllykén leveys 12 G
943162 koko 8 Ulosvedettavan 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm - .
hyllykén leveys 6 G
943162 koko 10 Ulosvedettavan 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm -
hyllykén leveys 6 G
943163 koko 16 Ulosvedettavan 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm -
hyllykén leveys 12 G
943163 koko 20 Ulosvedettavan 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm -
hyllykén leveys 12 G
943166 koko 1000  Pystykaapin korkeus - 600 mm - 691 mm 4,7 kg
1000 mm
943166 koko 2000  Pystykaapin korkeus - 600 mm - 846 mm 58kg
2000 mm
943170 Pystykaapin syvyys 50 kg 590 mm - 89 mm 1,7 kg
28G

www.hoffmann-group.com 13
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GARANT Accessoires pour armoires verticales

1. Données d'identification

Produit 943160 Tablettes, différentes références
943162 Tablettes inclinées pour tiroirs 6 G, différentes références
943163 Tablettes inclinées pour tiroirs 12 G, différentes références
943166 Panneau perforé, différentes références
943170 Rail Multifix

Version 01 Instructions de montage originales

Date de création 09/2021

2. Remarques générales

Lire, respecter et conserver les instructions d'utilisation a des fins de consultation ultérieure, et toujours les gar-
der a disposition.

2.1. INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES
Respecter les instructions d'utilisation des armoires GridLine.

3. Sécurité

3.1. UTILISATION NORMALE
m  Pour montage dans des armoires verticales GridLine avec profondeur de bati de 700 mm a I'aide du matériel de fixation
fourni.

m  Monter uniquement suivant les trous de I'armoire verticale.

m  Rail Multifix pour utilisation avec des crochets et supports Easyfix, des bacs de rangement ouverts, des Tool-UNITS et
des shadowboards.

m  Panneau perforé pour utilisation avec des crochets et supports Easyfix, ainsi que d'autres accessoires pour panneaux
perforés.

m Tablette inclinée adaptée au rangement de compartiments en mousse rigide eForm.
m  Respecter les charges admissibles maximales, structures comprises.

3.2, MAUVAIS USAGE RAISONNABLEMENT PREVISIBLE

m  Ne pas dépasser la capacité de charge maximale admissible.

m  Ne pas s'appuyer sur les tablettes ou les rails.

m  Ne pas procéder a des modifications non autorisées.

3.3. EQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE

Respecter les réglementations nationales et régionales en vigueur en matiéere de sécurité et de prévention des accidents.
Les vétements de protection, tels que les chaussures et les gants, doivent étre choisis, mis a disposition et portés en fonc-
tion des risques prévus pendant I'activité concernée.

4. Montage
A QB C

ATTENTION! Risque de coupure au niveau des bords tranchants. Porter des gants de protection.
1. Positionner 'accessoire a I'endroit désiré
»  Lestrous doivent correspondre.
2. Fixer dans les trous a I'aide de chevilles en plastique Easyfix.
3. Visser al'aide de vis de fixation.
4. Répéter du coté opposé.

@ Démontage dans l'ordre inverse du montage.

5. Piéces derechange
m Utiliser uniquement des piéces de rechange et d'usure d'origine.
m  Se procurer les chevilles en plastique Easyfix et les vis de fixation aupreés du service clientéle Hoffmann Group.

6.  Mise au rebut

Respecter la réglementation nationale et régionale en vigueur concernant la mise au rebut et le recyclage. Trier les maté-
riaux métalliques, non métalliques, composites et auxiliaires et les mettre au rebut de maniére respectueuse de I'environne-
ment. Préférer le recyclage a la mise au rebut. Contacter le service clientéle de Hoffmann Group.



7. Caractéristiques techniques

7.2, CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

@ Tous les codes articles sont compatibles avec les armoires verticales GARANT avec une profondeur de bati de 700 mm /28 G.

7.1. DIMENSIONS EN G
25 mm correspondenta 1 G.

Code article Convient pour Charge ad- Largeur utile (Profondeur [Hau-
missible teur / Hauteur
utile

943160 réf. 6 Largeur de tiroir 6 G 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm -
943160 réf. 12 Largeur de tiroir 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm -

12G
943162 réf. 8 Largeur de tiroir 6 G 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm -
943162 réf. 10 Largeur de tiroir 6 G 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm - |t
943163 réf. 16 Largeur de tiroir 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm -

12G
943163 réf. 20 Largeur de tiroir 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm -

12G
943166 réf. 1000 Armoire verticale - 600 mm - 691 mm 4,7 kg |t

hauteur 1000 mm
943166 réf. 2000 Armoire verticale - 600 mm - 846 mm 58kg

hauteur 2000 mm
943170 Armoire verticale 50 kg 590 mm = 89 mm 1,7 kg

profondeur 28 G
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GARANT Accessori per armadi verticali

1. Datiidentificativi

Prodotto 943160 Ripiano, diverse dimensioni
943162 Ripiano obliquo per cassetto 6 G, diverse dimensioni
943163 Ripiano obliquo per cassetto 12 G, diverse dimensioni
943166 Pannello forato, diverse dimensioni
943170 Barra multifix

Versione 01 Istruzioni di montaggio originali

Data di creazione 09/2021

2. Note generali
@ Leggere il manuale d'uso, rispettarlo, conservarlo per riferimento futuro e tenerlo sempre a portata di mano.

2.1. INFORMAZIONI AGGIUNTIVE
Attenersi al manuale di istruzioni degli armadi GridLine.

3. Sicurezza

3.1. USO PREVISTO
m  Peril montaggio in armadi verticali GridLine con profondita del corpo di 700 mm per mezzo del materiale di fissaggio in
dotazione.

m  Montare solo in modo corrispondente alla foratura dell'armadio verticale.
m  Barra multifix per I'utilizzo con ganci e supporti Easyfix, vaschette a bocca di lupo, Tool-UNIT e Shadow Board.
m  Pannello forato per I'utilizzo con ganci e supporti Easyfix oltre che ulteriori accessori per pannello forato.

m Ripiano obliquo adatto all'alloggiamento di inserti in espanso rigido eForm.

m Rispettare le portate massime, comprese le sovrastrutture.

3.2, USO SCORRETTO RAGIONEVOLMENTE PREVEDIBILE

m  Non superare la portata massima consentita.

m  Non sedersi o stare in piedi su un ripiano o una barra.

m  Non apportare modifiche non autorizzate.

3.3. DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE

Osservare le norme nazionali e regionali in materia di sicurezza e prevenzione degli infortuni. L'abbigliamento di protezio-
ne, come scarpe di sicurezza e guanti protettivi, deve essere selezionato, messo a disposizione e indossato conformemente
ai rischi legati all'attivita da svolgere.

4. Montaggio
A B C

ATTENZIONE! Pericolo di lesioni da taglio sugli spigoli vivi. Indossare i guanti protettivi.

1. Posizionare I'accessorio nella posizione desiderata
» | fori devono coincidere.

2. Fissare con tasselli in plastica Easyfix nella foratura.
3. Avvitare con viti di fissaggio.
4. Ripetere I'operazione sul lato opposto.

@ Lo smontaggio segue la procedura di montaggio al contrario.

5. Ricambi

m  Usare esclusivamente ricambi e pezzi soggetti a usura originali.
m  Acquistare i tasselli in plastica Easyfix e le viti di fissaggio tramite il servizio clienti di Hoffmann Group.

6.  Smaltimento

Ai fini di un corretto smaltimento o riciclaggio, osservare le norme nazionali e regionali in materia di smaltimento e tutela
ambientale. Separare i metalli, i non metalli, i materiali compositi e i materiali ausiliari in base alla tipologia di appartenenza
e smaltirli nel rispetto dell'ambiente. Prediligere il riciclaggio allo smaltimento. Contattare il servizio clienti di Hoffmann
Group.



7. Dati tecnici

7.1. DIM.IN G
25 mm corrispondo a 1 G.
7.2, DATI TECNICI

@ Tutti i codici articolo sono adatti ad armadi verticali GARANT con profondita del corpo di 700 mm /28 G.

Codice articolo Adatto per Portata Larghezza Profondita Altezza /altez- en
ile utile za utile

943160 Dim. 6 Larghezza del cas- 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm
setto 6 G

943160 Dim. 12 Larghezza del cas- 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm -
setto 12 G

943162 Dim. 8 Larghezza del cas- 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm -
setto 6 G

943162 Dim. 10 Larghezza del cas- 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm -
setto 6 G

943163 Dim. 16 Larghezza del cas- 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm -
setto 12 G

943163 Dim. 20 Larghezza del cas- 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm -
setto 12 G

943166 Dim. 1000  Altezza dell'armadio - 600 mm - 691 mm 4,7 kg
verticale 1000 mm

943166 Dim. 2000  Altezza dell'armadio - 600 mm - 846 mm 5,8kg
verticale 2000 mm

943170 Profondita dell'ar- 50 kg 590 mm - 89 mm 1,7 kg

madio verticale 28 G
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GARANT Pribor za okomite ormare
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1. ldentifikacijski podaci

Proizvod 943160 Polica, razne veli¢ine
943162 Kosa polica za izvlacenje 6 G, razne veli¢ine
943163 Kosa polica za izvlacenje 12 G, razne veli¢ine
943166 Perforirana stijenka, razne veli¢ine
943170 Multifix vodilica

Verzija 01 Originalne upute za montiranje

Datum sastavljanja 09/2021

2. Opce upute

@ Procitajte upute za rukovanje i pridrzavajte ih se te ih spremite i drzite na raspolaganju kao referencu.

2.1. DODATNE INFORMACLJE
Pridrzavati se uputa za rukovanje za GridLine ormare.

3. Sigurnost

3.1. NAMJENSKA UPOTREBA

®  Zamontazu u GridLine okomite ormare dubine kucista 700 mm pomocu prilozenog materijala za pricvrs¢ivanje.
m  Montirati samo prema rupi okomitog ormara.

®  Multifix vodilica za primjenu u kombinaciji s Easyfix kukama i drza¢ima, otvorenim skladi$nim kutijama, Tool-UNIT
nosacima alata i plo¢ama Shadowboard.

m  Perforirana stijenka za primjenu s Easyfix kukama i drza¢ima kao i daljnjim priborom za perforirane stijenke.
m  Kosa polica prikladna za prihvat umetaka od tvrde pjene eForm.

m  Pridrzavati se maksimalne nosivosti uklju¢ujuci i nadgradnje.

3.2, NEPROPISNA UPOTREBA

m Nije dopusteno prekoraciti maksimalnu dopustenu nosivost.

m  Ne stavljati na police ili vodilice.

m  Ne raditi preinake na vlastitu ruku.

3.3. OSOBNA ZASTITNA OPREMA

Potrebno je pridrzavati se nacionalnih i regionalnih propisa za sigurnost i sprje¢avanje nezgoda. Zastitna odjeca, kao $to su
zastita za stopala i zastitne rukavice, mora se odabrati, staviti na raspolaganje i nositi sukladno ocekivanim rizicima kod
odgovarajucih aktivnosti.

4. Montaza

MAM@BMAIC

OPREZ! Opasnost od posjekotina na ostrim rubovima. Nositi zastitne rukavice.

1. Postaviti pribor na Zeljeno mjesto
»  Uzorak rupa mora se poklapati.
2. Udvrstiti s Easyfix plasti¢nim tiplima u rupi.
3. Pricvrstiti pricvrsnim vijcima.
4. Ponoviti na suprotnoj strani.

@ Demontaza obrnutim redoslijedom od montaZe.

5. Rezervnidijelovi
m Upotrebljavati iskljuc¢ivo originalne rezervne i potrosne dijelove.
m  Easyfix plasti¢ne tiple i pricvrsni vijci mogu se nabaviti od sluzbe za korisnike Hoffmann Group.

Odlaganje u otpad

Pridrzavati se nacionalnih i regionalnih propisa za zastitu okolisa i zbrinjavanja radi pravilnog odlaganja ili recikliranja.
Odvojiti metale, nemetale, kompozitne materijale i pomo¢ne materijale prema vrstama i odloziti ih na ekoloski prihvatljiv
nacin. Preporucuje se recikliranje opreme umjesto odlaganja u otpad. Kontaktirati korisni¢cku podrsku tvrtke Hoffmann
Group.

o



7. Tehnicki podaci
7.1. MASAUG

25 mm odgovaraju 1 G.

7.2, TEHNICKI PODACI

@ Svi artikli prikladni za GARANT okomite ormare s dubinom kucista 700 mm /28 G.

Broj artikla Odgovara Korisna Sirina |Korisna Visina / Tezina en
dubina korisna visina

943160 Vel. 6

943160 Vel. 12

943162 Vel. 8

943162 Vel. 10

943163 Vel. 16

943163 Vel. 20

943166 Vel. 1000

943166 Vel. 2000

943170

Sirina izvu¢enog
dijela6 G

Sirina izvu¢enog
dijela12 G

Sirina izvu¢enog
dijela 6 G

Sirina izvu¢enog
dijela 6 G

Sirina izvu¢enog
dijela12 G

Sirina izvu¢enog
dijela12 G

Visina okomitog
ormara 1000 mm
Visina okomitog
ormara 2000 mm
Dubina okomitog
ormara 28 G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

100 kg

50 kg

150 mm

300 mm

200 mm

250 mm

400 mm

500 mm

600 mm

600 mm

590 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

33 mm

33 mm -

26 mm =

26 mm =

26 mm =

26 mm =

691 mm 4,7 kg
846 mm 5,8kg

89 mm 1,7 kg
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GARANT Priedai spintoms vertikaliomis lentynomis

1. Identifikavimo duomenys

Gaminys 943160 skirtingy dydziy lentynos, skirtingi dydziai
943162 nuozulni istraukiama lentyna 6 G, skirtingi dydziai
943163 nuozulni istraukiama lentyna 12 G, skirtingi dydziai
943166 perforuota sienelé, skirtingi dydziai
943170 Multifix bégelis

Versija 01 Originali naudojimo instrukcija

Pagal sukdrimo data 09/2021

2. Bendrieji nurodymai

Perskaitykite naudojimo instrukcija, atkreipkite démesj j pastabas, laikykités tolesniy nurodymy ir visada ja
laikykite pasiekiamoje vietoje.

2.1. PAPILDOMA INFORMACIJA
Perskaitykite naudojimo instrukcijg GridLine spintoms.

3. Sauga

3.1. NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]
m  Montavimui GridLine spintose vertikaliomis lentynomis, korpuso gylis 700 mm, naudojant pridedamas tvirtinimo
medziagas.

m  Spinta vertikaliomis lentynomis montuokite tik pagal kiaurymes.

m  Multifix bégelis naudojimui su Easyfix kabliais ir laikikliais, atviromis dézutémis, Tool-UNITS ir lentomis jrankiams.

m  Naudojimui su Easyfix kabliais ir laikikliais, magnetiniais laikikliais ir kitais priedais perforuotoms sieneléms.

m  Nuozulniose lentynose galima laikyti kietojo putplascio jdéklus eForm.

m  Atkreipkite démesj j maksimalia keliamaja galia, jskaitant antstatus.

3.2, NETINKAMAS NAUDOJIMAS

m  Nevirdykite maksimalios leistinos apkrovos.

m  Nedékite ir nestatykite j lentynas ir bégelius.

m Savavaliskai nedarykite jokiy pakeitimy.

3.3. ASMENS APSAUGOS PRIEMONES

Laikykités nacionaliniy ir regioniniy saugumo ir nelaimingy atsitikimy prevencijos taisykliy. Apsauginius drabuzius, pvz.,
kojy apsauga ir apsaugines pirstines, reikia pasirinkti ir jomis apsirapinti priklausomai nuo galimos rizikos, kylancios vykdant
atitinkama veikla.

4. Surinkimas

MAM@BMAIC

PERSPEJIMAS! Kyla rizika jsipjauti j astrias briaunas. Mavékite apsaugines pirstines.
1. Padékite prieda norimoje vietoje
»  Kiaurymés vaizdas turi atitikti.
2. Naudojant Easyfix plastikinius kaiscius galima tvirtinti kiaurymése.
Prisukite tvirtinimo varztais.
Pakartokite priesingoje puséje.

> w

@ Isardymas atliekamas atvirkstine surinkimo tvarka.

5. Atsarginés dalys
m Naudokite tik originalias atsargines dalis.
m  Jsigykite Easyfix plastikinius kai$cius ir tvirtinimo varztus is Hoffmann Group klienty aptarnavimo tarnybos.

6.  Utilizavimas

Norédami tinkamai pasalinti ar perdirbti, laikykités nacionaliniy ir regioniniy aplinkos apsaugos ir utilizavimo taisykliy.
Atskirkite metalus, nemetalus, kompozitus ir pagalbines medziagas pagal rGsis ir salinkite aplinkai tinkamu badu. Geriau
perdirbti nei utilizuoti. Susisiekite su Hoffmann Group klienty aptarnavimo tarnyba.



7. Techniniai duomenys

7.1. MATMENYS G
25 mm atitinka 1 G.
7.2. TECHNINIAI DUOMENYS

@ Visi prekiy kodai tinka GARANT spintoms su vertikaliomis lentynomis, kuriy korpuso gylis 700 mm /28 G.

Prekés kodas

943160 dyd. 6
943160 dyd. 12
943162 dyd. 8
943162 dyd. 10
943163 dyd. 16
943163 dyd. 20
943166 dyd. 1000

943166 dyd. 2000

943170

Tinka

Stalciaus plotis6 G~ 100 kg
Stalciaus plotis 12G 100 kg
Stalciaus plotis6 G~ 100 kg
Stalciaus plotis6 G~ 100 kg
Stalciaus plotis 12G 100 kg
Stalciaus plotis 12G 100 kg

Spintos =
vertikaliomis
lentynomis aukstis
1000 mm

Spintos vertikaliomis -
lentynomis aukstis
2000 mm

Spintos 50 kg
vertikaliomis
lentynomis

gylis 28 G

Naudingasis

plotis

150 mm
300 mm
200 mm
250 mm
400 mm
500 mm
600 mm

600 mm

590 mm

Naudingasis

gylis

600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm

Aukstis /
naudingasis

691 mm 4,7 kg

846 mm 5,8kg

89 mm 1,7 kg
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GARANT Accessoires voor verticale kasten

1. ldentificatiegegevens

Product 943160 Legbord, diverse groottes
943162 Schuin legbord voor verticale sectie 6 G, diverse groottes
943163 Schuin legbord voor verticale sectie 12 G, diverse groottes
943166 Geperforeerde wand, diverse groottes
943170 Multifix-rail

Versie 01 Vertaling van de originele montageaanwijzing

Aanmaakdatum 09/2021

2. Algemene aanwijzingen
@ Handleiding lezen, in acht nemen, voor later gebruik bewaren en te allen tijde beschikbaar houden.

2.1. VERDERE INFORMATIE

Gebruiksaanwijzing GridLine kasten in acht nemen.

3. Veiligheid

3.1. BEOOGD GEBRUIK

m  Voor montage in GridLine verticale kasten behuizingsdiepte 700 mm met bijgevoegd bevestigingsmateriaal.
m Alleen overeenkomstig de gaten van de verticale kast monteren.

®m  Multifix-rail te gebruiken met Easyfix-haken en houders, open magazijnbakken, Tool-UNITS en shadowboards.
n

Geperforeerde wand te gebruiken met Easyfix-haken en houders, alsmede andere accessoires voor geperforeerde wan-
den.

m  Schuin legbord geschikt voor de bevestiging van eForm-hardschuiminlays.
®  Maximale draagvermogens inclusief opbouw in acht nemen.

3.2, ONJUIST GEBRUIK

®m Het maximaal toegestane draagvermogen niet overschrijden.

m Niet op legbord of rail gaan zitten of staan.

m  Niet zelf ombouwen.

3.3. PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDELEN

Nationale en regionale voorschriften voor veiligheid en ongevallenpreventie in acht nemen. Beschermende kleding zoals
voetbescherming en veiligheidshandschoenen moeten overeenkomstig de bij de desbetreffende werkzaamheid te ver-
wachten risico’s worden gekozen, beschikbaar worden gesteld en worden gedragen.

4. Montage
A B C

VOORZICHTIG! Snijgevaar bij scherpe randen. Veiligheidshandschoenen dragen.

1. Accessoire op de gewenste plaats positioneren
» Gatenpatroon moet overeenkomen.

2. Met kunststof Easyfix-plug in gaten fixeren.

3. Met bevestigingsschroeven vastschroeven.

4. Aan de tegenoverliggende zijde herhalen.

@ Demontage in omgekeerde volgorde van montage.

Reservedelen
Alleen originele reservedelen en slijtdelen gebruiken.
Kunststof Easyfix-pluggen en bevestigingsschroeven via Hoffmann Group klantenservice verkrijgen.

Afvoer

Nationale en regionale milieubeschermings- en afvalverwerkingsvoorschriften voor correcte afvoer of recycling in acht ne-
men. Metalen, niet-metalen, composieten en hulpstoffen naar type scheiden en op een milieuvriendelijke manier afvoeren.
Hergebruik verdient de voorkeur boven afvoer. Klantenservice Hoffmann Group contacteren.

O m = Un



7. Technische gegevens

7.1. MATEN IN G
25 mm komt overeen met 1 G.
7.2. TECHNISCHE GEGEVENS

@ Alle artikelnummers geschikt voor GARANT verticale kasten met behuizingsdiepte 700 mm /28 G.

Artikelnummer Geschikt voor Belast-baar- |Nuttige Nuttlge diep- |Hoogte / nut-
heid breedte tige hoogte

943160 gr. 6

943160 gr. 12

943162 gr. 8

943162 gr. 10

943163 gr. 16

943163 gr. 20

943166 gr. 1000

943166 gr. 2000

943170

Breedte verticale
sectie 6 G
Breedte verticale
sectie 12 G
Breedte verticale
sectie 6 G
Breedte verticale
sectie 6 G
Breedte verticale
sectie 12G
Breedte verticale
sectie 12G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

100 kg

Verticale kast hoog- -

te 1000 mm

Verticale kast hoog- -

te 2000 mm

Verticale kast diep-
te28G

50 kg

150mm

300mm

200mm

250mm

400mm

500mm

600mm

600mm

590mm

600mm

600mm

600mm

600mm

600mm

600mm

33mm

33mm

26mm

26mm

26mm

26mm

691mm

846mm

89mm

4,7 kg
5.8kg

1,7 kg
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GARANT Tilbeher for vertikalskap

-

—

O

©

N o wn (%) i} — — (D

=

(0]

_‘
e

(9]

N
S

1. ldentifikasjonsdata

Produkt 943160 Hyllebunn, forskjellige storrelser
943162 Skra hyllebunn for uttrekk 6 G, forskjellige storrelser
943163 Skra hyllebunn for uttrekk 12 G, forskjellige storrelser
943166 Hullvegg, forskjellige starrelser

943170 Multifesteskinne
Versjon 01 Oversettelse av original monteringsveiledning
Opprettelsesdato 09/2021

2. Generelle merknader
@ Les instruksjonsboken, fglg den, oppbevar den for senere bruk og hold den alltid tilgjengelig.

2.1. VIDEREF@RENDE INFORMASJON
Felg instruksjonsboken for GridLine-skap.

3. Sikkerhet

3.1. KORREKT BRUK

m  For montering i GridLine vertikalskap med en husdybde pa 700 mm ved hjelp av medfglgende festematerial.
Monter kun iht. hullingen for vertikalskapet.
Multifesteskinne for bruk med Easyfix-kroker og -holdere, &pne lagerbokser, tool-UNITS og shadowboards.
Hullvegg for bruk med Easyfix-kroker og -holdere samt videre hullveggtilbeher.
Skra hyllebunn egnet for a legge inn eForm-hardskuminnlegg.
Ta hensyn til maksimal baereevne inkludert pabygg.

2. IKKE-KORREKT BRUK

®m  Maksimal tillatt baereevne ma ikke overskrides.

m  lIkke sitt eller sta pa hyllebunner eller skinne.

m  lkke utfer egenmektige konstruksjonsendringer.

3.3. PERSONLIG VERNEUTSTYR

Overhold nasjonale og regionale forskrifter om sikkerhet og arbeidsvern. Beskyttelsesklaer slik som vernesko og
beskyttelseshansker ma velges, klargjeres og brukes i henhold til farene som forventes i forbindelse med den aktuelle
aktiviteten.

4. Montering
[OAB C

FORSIKTIG! Kuttfare pa skarpe kanter. Bruk beskyttelseshansker.
1. Plasser tilbehgrsdelen pa ensket sted
» Hullbilde ma stemme overens.
2. Festihullingen med Easyfix kunststoffplugger.
3. Skru fast med festeskruer.
4. Gjenta pa motsatt side.

W e & =B

@ Demontering utfores i motsatt rekkefolge i forhold til monteringen.
5. Reservedeler

m  Bruk kun originale reserve- og slitedeler.
m  Bestill Easyfix kunststoffplugger og festeskruer via kundeservice hos Hoffmann Group.

6.  Avfallsbehandling

Overhold nasjonale og regionale forskrifter om miljgvern og avfallshandtering og kasser eller resirkuler pa forskriftsmessig
mate. Metaller, metalloider, komposittmaterialer og tilsetningsstoffer ma sorteres etter type og kasseres pa en miljevennlig
mate. Gjenbruk foretrekkes for kassering. Kontakt kundeservice i Hoffmann Group.

7. Tekniske data

7.1. MALIG
25 mm tilsvarer 1 G.



7.2. TEKNISKE DATA

® Alle artikkelnumre passer for GARANT vertikalskap med husdybde 700 mm /28 G. m
Artikkelnummer |Passer for Baereevne Nyttebredde [Nyttedybde [Hoyde/ ekt
nyttehoyde m

943160 gr. 6 Uttrekksbredde 6 G 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm -
943160 gr. 12 Uttrekksbredde 12 G 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm -
943162 gr. 8 Uttrekksbredde 6 G 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm -
943162 gr. 10 Uttrekksbredde 6 G 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm - f
943163 gr. 16 Uttrekksbredde 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm - I
12G
943163 gr. 20 Uttrekksbredde 12 G 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm - .
943166 gr. 1000 Vertikalskap hoyde - 600 mm - 691 mm 4,7 kg
1000 mm |t
943166 gr. 2000 Vertikalskap hoyde - 600 mm - 846 mm 58kg
2000 mm
943170 Vertikalskap 50kg 590 mm - 89 mm 1,7 kg
dybde 28 G

www.hoffmann-group.com
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GARANT Wyposazenie do szaf pionowych
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1. Dane identyfikacyjne

Produkt 943160 potki, rézne rozmiary
943162 potki ukosne do szuflad 6 G, rézne rozmiary
943163 potki ukosne do szuflad 12 G, rézne rozmiary
943166 Scianki perforowane, rézne rozmiary
943170 szyna Multifix

Wersja 01 Oryginalna instrukcja montazu

Data opracowania 09/2021

2. Informacje ogdlne

Nalezy zapoznac sie z instrukcjg obstugi i przestrzegac jej oraz zachowac ja na przysztos¢, przechowujac w do-
stepnym miejscu.

2.1. DODATKOWE INFORMACJE
Stosowac sie do instrukcji obstugi szaf GridLine.

3. Bezpieczenstwo

3.1. UZYTKOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM

m Do montazu w szafach pionowych GridLine o gtebokosci obudowy 700 mm za pomoca dotaczonych elementéw mocu-
jacych.

m  Montowac tylko zgodnie z uktadem otwordéw szaf pionowych.

®  Szyna Multifix do stosowania z hakami i uchwytami Easyfix, pojemnikami magazynowymi otwartymi, szafami tool-UNIT
oraz zawieszanymi organizerami na wktadki piankowe.

= Scianki perforowane do stosowania z hakami i uchwytami Easyfix oraz innymi akcesoriami do $cianek.

m  Potki ukosne nadaja sie do mocowania wktadek z tworzywa piankowego eForm.

m  Przestrzega¢ maksymalnej no$nosci wtacznie z nadbudowami.

3.2 NIEWLASCIWE UZYTKOWANIE

m  Nie przekracza¢ maksymalnej dopuszczalnej nosnosci.

m Nie siadac ani nie stawac na pétkach ani na szynie.

m  Nie dokonywac zadnych samodzielnych modyfikacji.

3.3. SRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

Przestrzegac krajowych i lokalnych przepiséw dotyczacych bezpieczenstwa i zapobiegania nieszczesliwym wypadkom.

Odziez ochronng, taka jak ochrona stép i rekawice ochronne nalezy dobra¢, udostepnic i nosi¢ stosownie do rodzajéw ryzy-
ka oczekiwanego podczas wykonywania danej czynnosci.

4. Montaz
(@A M@B C

PRZESTROGA! Niebezpieczenstwo przeciecia na ostrych krawedziach. Nosi¢ rekawice ochronne.

1. Umiesci¢ elementy wyposazenia w odpowiednim miejscu
»  Schemat otworéw musi sie zgadzac.
2. Zamocowac w otworach kotkami z tworzywa sztucznego Easyfix.
3. Przykreci¢ uzywajac $rub mocujacych.
4. Powtdrzy¢ czynnosci na przeciwlegtej stronie.

@ Demontaz odbywa sie w kolejnosci odwrotnej do montazu.

5. (Czesci zamienne
m Stosowac wylacznie oryginalne czesci zamienne i zuzywalne.

m  Kotki z tworzywa sztucznego Easyfix i Sruby mocujace nalezy zamawiac za posrednictwem dziatu obstugi klienta Hoff-
mann Group.

6. Utylizacja
Przestrzegac krajowych i lokalnych przepiséw dotyczacych ochrony $rodowiska i utylizacji regulujacych prawidtowe usuwa-
nie i recykling opadéw. Metale, niemetale, materiaty kompozytowe i pomocnicze nalezy posegregowac i zutylizowac w spo-

s6b nieszkodliwy dla srodowiska naturalnego. Ponowne wykorzystanie ma priorytet przed utylizacja. Skontaktowac sie z
dziatem obstugi klienta firmy Hoffmann Group.



7. Dane techniczne

7.1. WYMIARY W G
25 mm odpowiada 1 G.
7.2, DANE TECHNICZNE

@ Wszystkie numery artykutéw pasujq do szaf pionowych GARANT o gtebokosci obudowy 700 mm /28 G.
Numer artykutu

943160 rozm. 6

943160 rozm. 12

943162 rozm. 8

943162 rozm. 10

943163 rozm. 16

943163 rozm. 20

943166 rozm. 1000

943166 rozm. 2000

943170

Pasuje do

Szerokos¢ szuflady
6G

Szerokos¢ szuflady
12G

Szerokos¢ szuflady
6G

Szerokos¢ szuflady
6G

Szerokos¢ szuflady
12G

Szerokos¢ szuflady
12G

Szafa pionowa wy-
sokos¢ 1000 mm
Szafa pionowa wy-
sokos¢ 2000 mm
Szafa pionowa gte-
bokos¢ 28 G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

100 kg

50 kg

Szerokosc

uzytkowa

150 mm

300 mm

200 mm

250 mm

400 mm

500 mm

600 mm

600 mm

590 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

Wysokos¢ /
wysokosé
uzytkowa

33 mm -

33 mm -
26 mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =
691 mm 4,7 kg
846 mm 5,8kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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GARANT Acessorios para armarios verticais

1. Dados de identificacdo

Produto 943160 Prateleira, diferentes tamanhos
943162 Prateleira inclinada para extracao 6 G, diferentes tamanhos
943163 Prateleira inclinada para extragao 12 G, diferentes tamanhos
943166 Parede perfurada, diferentes tamanhos
943170 Calha Multifix

Versao 01 Tradugao das instru¢des de montagem originais

Data de criacédo 09/2021

2. Indicacdes gerais
@ Ler e respeitar o manual de instrugdes, guardar para referéncia futura e manter sempre disponivel para consulta.

2.1. INFORMAQOES SUPLEMENTARES
Observar o manual de instrugdes dos armarios GridLine.

3. Seguranca

3.1. UTILIZACAO ADEQUADA
m Para montagem nos armarios verticais GridLine com profundidade da estrutura de 700 mm através do material de
fixacao fornecido.

m  Montar apenas de acordo com a perfuracdo no armario vertical.

m Calha Multifix para utilizagdo com ganchos e suportes Easyfix, caixas de armazenamento a vista, Tool-UNITS e
Shadowboards.

m  Parede perfurada para utilizagdo com ganchos e suportes Easyfix, bem como outros acessérios para parede perfurada.
m Prateleira inclinada indicada para a admisséo de inser¢ées em espuma rigida eForm.

m  Respeitar as capacidades de carga maximas incluindo estruturas.

3.2, UTILIZACAO INDEVIDA

®m Nao ultrapassar a capacidade de carga maxima admissivel.

= Nao sentar nem ficar sobre a prateleira ou calha.

m  Nao realizar conversées por conta propria.

3.3. EQUIPAMENTO DE PROTECAO INDIVIDUAL

Disposi¢oes nacionais e regionais em matéria de seguranca e prevencao de acidentes. O vestuario de protecdo, como
protecdo para os pés e luvas de protecao, deve ser selecionado, fornecido e usado de acordo com os riscos esperados na
respetiva atividade.

4. Montagem
[OAB C

CUIDADO! Perigo de corte em arestas afiadas. Usar luvas de protecdo.

1. Posicionar os acessérios na posicao desejada
» O esquema de perfuracdo tem de coincidir.
2. Fixar com buchas de plastico Easyfix na perfuracéo.
3. Aparafusar com parafusos de fixagdo.
4. Repetir do lado oposto.

@ Desmontagem na sequéncia inversa a da montagem.

5. Pecas sobressalentes

m Utilizar apenas pecas sobressalentes e de desgaste originais.

m  Adquirir as buchas de plastico Easyfix e os parafusos de fixacao através do servico ao cliente Hoffmann Group.

6.  Eliminacdo

Observar os regulamentos nacionais e regionais de protecdo ambiental e eliminagdo para a eliminacao ou a reciclagem
adequada. Separar metais, ndo metais, compdsitos e materiais auxiliares por tipo e elimina-los de forma ambientalmente

correta. Deve dar-se preferéncia a uma reciclagem em vez de uma eliminagdo. Contactar o servico ao cliente Hoffmann
Group.



7. Dados técnicos E
7.1. MEDIDAS EM G
25 mm correspondem a 1 G.
7.2. DADOS TECNICOS H
@ Todos os nimeros de artigo sdo adequados para os armdrios verticais GARANT com profundidade da estrutura de
700mm/28G.
Numero de artigo [Adequado para Capacidade |Largurautil |Profundidade |Altura/altura
de carga atil util
943160 tam. 6 Largura de extracdo 100 kg 150 mm 600 mm 33 mm f|
6G
943160 tam. 12 Largura de extragdo 100 kg 300 mm 600 mm 33 mm -
12G
943162 tam. 8 Largura de extragcdo 100 kg 200 mm 600 mm 26 mm -
6G H
943162 tam. 10 Largura de extragdo 100 kg 250 mm 600 mm 26 mm -
6G
943163 tam. 16 Largura de extragcdo 100 kg 400 mm 600 mm 26 mm -
12G
943163 tam. 20 Largura de extragcdo 100 kg 500 mm 600 mm 26 mm -
12G
943166 tam. 1000  Altura do armadrio - 600 mm - 691 mm 4,7 kg
vertical 1000 mm
943166 tam. 2000  Altura do armadrio - 600 mm - 846 mm 5,8 kg
vertical 2000 mm
943170 Profundidade do 50 kg 590 mm - 89 mm 1,7 kg
armario vertical 28 G m

www.hoffmann-group.com
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GARANT Accesorii pentru dulapuri verticale
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1. Date de identificare

Produs 943160 Raft de depozitare, diferite marimi
943162 Raft de depozitare inclinat pentru deschidere 6 G, diferite marimi
943163 Raft de depozitare inclinat pentru deschidere 12 G, diferite marimi
943166 Panou perforat, diferite marimi
943170 Sina Multifix

Versiune 01 Traducerea manualului original de montaj

Data elabordrii 09/2021

2. Indicatii generale

@ Cititi manualul de utilizare, respectati-l, pastrati-l pentru referinte ulterioare si pastrati-l accesibil in orice
moment.

2.1. INFORMATII SUPLIMENTARE
Respectati manualul de utilizare pentru dulapurile GridLine.

3. Sigurantd

3.1. UTILIZARE CONFORM DESTINATIEI
m Pentru montaj in dulapurile verticale GridLine cu adancimea carcasei de 700 mm, cu ajutorul materialului de fixare
inclus.

m  Montajul se face doar conform orificiilor dulapului vertical.

m  Sind Multifix pentru utilizare cu cérlige si suporturi Easyfix, cutii de depozitare deschise, Tool-UNITS si shadowboarduri.
m  Panou perforat pentru utilizare cu carlige si suporturi Easyfix precum si pentru alte accesorii specifice.

m Raft de depozitare inclinat recomandat pentru suporturile eForm de spuma dura.

m  Respectati capacitatile maxime de incércare, inclusiv la suprastructuri.

3.2, UTILIZARE NECORESPUNZATOARE

®m  Nu depasiti capacitatea portanta maxima admisa.

m  Nuva asezati si nu va urcati pe rafturile de depozitare si nici pe sine.

m  Nu efectuati nicio modificare neautorizata.

3.3. ECHIPAMENTUL DE PROTECTIE PERSONALA

Respectati reglementérile nationale si regionale privind securitatea si prevenirea accidentelor. Imbracdmintea de protectie,
cum ar fi elementele de protejare a picioarelor si manusile de protectie, trebuie sa fie pregatita si purtata in functie de
riscurile preconizate in timpul activitétii respective.

4. Montajul
A M@BMAIC

PRECAUTIE! Pericol de taiere in muchiile ascutite. Purtati manusi de protectie.

1. Pozitionarea accesoriului in pozitia dorita
»  Sablonul cu orificii trebuie sa corespunda.
2. Efectuati fixarea in orificii cu diblurile de plastic Easyfix.
3. Prindeti cu suruburi de fixare.
4. Repetati operatiunea pe partea opusa.

@ Demontarea se face in ordinea inversd montdrii.

5. Piese de schimb
m  Folositi numai piese de schimb si de uzura originale.
m  Obtineti diblurile Easyfix din plastic si suruburile de fixare prin intermediul serviciului cu clientii al Hoffmann Group.

6.  Eliminarea deseurilor

Respectati prevederile nationale si pe cele regionale privind protectia mediului si eliminarea deseurilor, in sensul eliminarii
sau recicldrii corecte a acestora. Separati metalele, nemetalele, materialele compozite si consumabilele si eliminati-le
ecologic. Este preferata reciclarea in locul eliminarii ca deseu. Contactati Serviciul pentru clienti al Hoffmann Group.



7. Date tehnice

7.1. DIMENSIUNIIN G
25 mm corespund 1 G.
7.2 DATE TEHNICE

@ Toate codurile de articole sunt recomandate pentru dulapurile verticale GARANT cu addncimea carcasei de 700 mm /28 G.

Numar articol Recomandat Capacitate Latime utila [Adancime
pentru portanta utila

943160 Ref. 6

943160 Ref. 12

943162 Ref. 8

943162 Ref. 10

943163 Ref. 16

943163 Ref. 20

943166 Ref. 1000

943166 Ref. 2000

943170

Latime de
deschidere 6 G
Latime de
deschidere 12G
Latime de
deschidere 6 G
Latime de
deschidere 6 G
Latime de
deschidere 12 G
Latime de
deschidere 12 G
Dulap vertical,
indltime 1000 mm
Dulap vertical,
indltime 2000 mm
Dulap vertical,
adancime 28 G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

100 kg

50 kg

150 mm

300 mm

200 mm

250 mm

400 mm

500 mm

600 mm

600 mm

590 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

inaltime /
Inaltime utila

33 mm -
33 mm -
26 mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =
691 mm 4,7 kg
846 mm 5,8kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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GARANT OcHacTKa gnAa BepTUKanbHbIX LK
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1. VneHTudMnKaLMOHHble AaHHble

W3penve 943160 - nonka, pasnnyHble pasmepbl
943162 - HaKNOHHaA Noska A1A BbIABUXHON ceKummn 6 G, pasnnyHblie pasmepbl
943163 - HaKNOHHaA Noska N1 BbIABUXHON cekummn 12 G, pasnunyHble pasmepbl
943166 - nepdoprpoBaHHan CTEHKA, pa3inyHble pa3mepbl
943170 - peika Multifix

Bepcua 01 MNepeBoa opurvHana pykoBOACTBa MO MOHTaXy

[ata coctaBneHus 09/2021

2. Obuime ykazaHua

MpouTnTe PyKOBOACTBO MO SKCrUlyaTaLumn, CO60AaNTE ero n XpaH1Te B NOCTOSHHOM AOCTYyMe ANA Nocieayto-
LLMX CIPABOK.

2.1. OANbHENLWAA UHOOPMALMA
CobniopaiiTe pyKOBOACTBO MO 3KcnnyaTaumn wkados GridLine.

3.  be3onacHocCTb

3.1. MNCNOJIb30OBAHUE NO HA3BHAYEHUIO
®m [InAa MoHTaXa B BepTuKanbHbIX Wkadax GridLine ¢ rny6rHoi kopryca 700 MM C MOMOLLbIO MPUAraemMoro KpenexxHoro
maTepuana.

u MOHTVIpOBaTb TOJSIbKO B COOTBETCTBUM CO CXEMOWA OTBepCTVIIh BepPTMKasibHOro mKa¢a.

m  Peiika Multifix Ana ncnonb3oBaHwA ¢ Kploukamu 1 fepxatenamm Easyfix, OTKpbITBIMI NOTKaMm, MarasuHamu ans HCTPY-
meHTa Tool-UNIT 1 HaBeCHbIMM NOTKamu.

m lNepdoprpoBaHHas cTeHKa AnsA UCNONb30BaHKA C Kploukamm 1 fiepxatenamu Easyfix v Apyrumv npuHagnexxHoCTaAMu.
®m HaknoHHaa nonka noaxoAuT ANA YCTaHOBKM OpraHaii3epoB AnA MHCTPYMEHTa M3 XeCTKOro neHononunatuneHa eForm.
m  CobnioaaTb MakcMManbHO JOMYCTMYIO HAarpy3Ky € y4eTOM Beca AOMONHUTENbHBIX KOHCTPYKLUUNA.

3.2, MNCNONIb3OBAHUE HE MO HASHAYEHUIO

® Harpyska Ha MarHuT He JO/)XHa NPEeBbILIATb MAaKCMMAaJbHYI MOAbEMHYIO CUTY.

®  He capnTbca 1 CTaHOBUTBCA HA MOMKU.

m  CBOeBOsMbHblE MOAVPMKALMY 3anpPeLLeHbl.

3.3. CPEACTBA UHAVUBUAYAJIbHON 3ALUMUTDI

CobntopaTtb HaUVOHaNbHbIE N PEerMoHanbHble NPeAnncaHna No TeXHUKe 6e30MacHOCTY 1 NPeAOTBPALLEHNIO HECYACTHBIX
Cnyyaes. 3alUTHYI0 OAEXAY, TaKyIo Kak 3aliMTHble GOTUHKN 1 3aLUTHbIE NepyYaTKy, Heo6Xxo4MMO NoAdupaTb, NOAroTaBIN-
BaTb K paboTe 1 NCMONb30BaTb B COOTBETCTBMM C PUCKaMU, OXKMAEMbIMU B XOAe KOHKPETHOrO Buga paboT.

4. Cbopka
A QB C

BHUMAHME! OnacHocTb nopesa 06 octpbie kpomku. Pa6oTaiiTe B 3alUTHBIX NepyaTKax.

1. YCTaHOBWTb KOMMMEKTYIOLLYIO AieTalb B HEOOXOAMMOE MecTo.
»  Cxembl OTBEPCTUI AOMKHbBI COBMaCTb.
2. 3aduKcmpoBaTb AeTanb B OTBEPCTHAX C MOMOLLbIO NnacTMaccoBoro atobens Easyfix.
3. CKpenuTb KOHCTPYKLMIO KPENeXHbIMU BUHTaMW.
4. TloBTOPUTb TO e CamMoe Ha APYroi CTOPOHe.

@ JlemoHmax npousgooumcs 8 nocsiedo8amesibHoCMu, 06pamHolU MOHMAXy.

5. 3anacHble yactm
=  Vicnonb3oBaTb TONbKO OpuUrnHasnbHble 3anacHble YacTn n 6bICTp0VI3HaLIJVIBaIOLI.WIeC$I Aetanu.
m [nactmaccoBbiii alo6enb Easyfix 1 kpenexxHble BUHTbI 3aKa3biBaloTCA yepes cnyx6y noaaepxku Hoffmann Group.

6.  YTunuzaums

CobntofaThb roCyAapCTBEHHbIE U MECTHbIE MPEANMCAHIA MO 3aLyMTe OKPYKAIOLLEN Cpeabl v YTUAM3aLmMn ANA Haanexatyen
YTAN3aLMN UV TOBTOPHOI NepepaboTKu. Pasaenntb MeTassibl, HEMETasIbl, KOMMO3UTHbIE 11 BCOMOraTesbHble MaTepua-
/bl B 3aBUCMMOCTI OT MapKu 1 YTUIN3MPOBATb B COOTBETCTBIN C TPEGOBAHMAMM OXPaHbl OKPYaloLen cpefibl. ToBTOpHOE
MCMOMb30BaHIe MEET NPUOPUTET Nepep yTunmsaumein. O6patutecs B Clyx6y noaaepxku knventos Hoffmann Group.



7. TexHuyeckue ceefeHmna
71.  PA3MEPBG

25 mm cooTBeTcTByiOT 1 G.

7.2, TEXHUYECKUE CBEQEHUA

@ Bce apmukysibel nodxo0am k eepmukansbHeim wikagam GARANT c any6buHol kopnyca 700 mm / 28 G.

Homep aptukyna |Moaxoaut ana Bonyctuman |MonesHasn MonesHasa BbicoTa / no-

Harpyska WwpuHa rny6uHa nesHas BbiCO- n
943160 pa3m. 6 LWMpUHa BbiAB. cek- 100 Kr 150 mm 600 Mm 33 Mm - f
umn 6 G
943160 pasm. 12 LWMpUHa BbiAB. cek- 100 Kr 300 mm 600 Mm 33 Mm -
un 12 G
943162 pa3m. 8 LMpUHa BbiAB. cek- 100 Kr 200 mm 600 Mm 26 MM -
umn 6 G It
943162 pa3m. 10 LMpUHa BbiAB. cek- 100 Kr 250 mm 600 Mm 26 MM -
um 6 G
943163 pa3m. 16 LMpUHa BbiAB. cek- 100 Kr 400 Mm 600 Mm 26 MM -
un 12 G
943163 pasm. 20 LMpUHa BbiAB. cek- 100 Kr 500 mm 600 Mm 26 MM - |t
un 12 G
943166 pa3m. 1000 BepT. WwWKad, BbicOTa - 600 Mm - 691 Mm 4,7 kr
1000 Mm nl
943166 pa3m. 2000 BepT. WKad, BbicOTa - 600 Mm o 846 mm 5,8 Kr
2000 Mm
943170 BepT. WKad, rmybu- 50 Kr 590 Mm - 89 Mm 1,7 kr
Ha 28 G

|
t
www.hoffmann-group.com
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GARANT Tillbehor till vertikalskap
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1. Identifikationsdata

Produkt 943160 Hyllplan, olika storlekar
943162 Lutande hyllplan for utdrag 6 G, olika storlekar
943163 Lutande hyllplan fér utdrag 12 G, olika storlekar
943166 Perforerad panel, olika storlekar

943170 Multifixskena
Version 01 Oversittning av originalmonteringsanvisningen
Utarbetandedatum 09/2021

2. Allmanna anvisningar
@ Las, beakta och forvara bruksanvisningen for senare anvandning och se till att den alltid &r tillganglig.

2.1. YTTERLIGARE INFORMATION
Folj bruksanvisningen for GridLine skap.

3. Sakerhet

3.1. AVSEDD ANVANDNING

m  For montering i GridLine vertikalskap stomdjup 700 mm med hjélp av medféljande fastelement.
Montera endast i enlighet med vertikalskapets hal.
Multifixskena for anvandning med Easyfix krokar och hallare, ppna férvaringslador, Tool-UNITS och shadowboards.
Perforerad panel for anvandning med Easyfix krokar och hallare samt annat tillbehor till perforerade paneler.
Lutande hyllplan lampligt for fastsattning av eForm-cellplastinldgg.
Observera maximal barférméga inklusive pabyggnader.

2. OLAMPLIG ANVANDNING

m  Overskrid inte den stérsta tilldtna barférméagan.

m Satteller stall dig inte pa hyllplanet eller skenan.

m  Utfor inga egenmaktiga ombyggnader.

3.3. PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING

Folj nationella och regionala foreskrifter for sékerhet och férebyggande av olycksfall. Skyddskladsel, till exempel fotskydd
och skyddshandskar, maste véljas, tillhandahallas och anvéndas allt efter de risker som den aktuella verksamheten medfor.

4. Montering
[OAOB C

FORSIKTIGHET! Risk for skirskador pa skarpa kanter. Anvand skyddshandskar.
1. Positionera tillbehdrsdelen pa 6nskad plats
» Halbilden maste stdmma Gverens.
2. Fixera med Easyfix-plastpluggar i halen.
3. Skruva fast med fastskruvar.
4. Upprepa pa motsatta sidan.

W e & =B

@ Demontering i omvdnd ordningsféljd mot monteringen.

5. Reservdelar
®m Anvand enbart original reserv- och slitdelar.
m  Easyfix-plastpluggar och fastskruvar kan bestallas via Hoffmann Groups kundtjénst.

o

Avfallshantering

Folj nationella och regionala miljoskydds- och avfallsbestammelser for fackmassig avfallshantering eller atervinning.
Separera metaller, icke-metaller, kompositer och hjdlpmaterial och omhanderta dem miljomassigt korrekt. Atervinning &r
att foredra framfor avfallshantering. Kontakta Hoffmann Groups kundtjanst.

7. Tekniska data

7.1.  MATTIG
25 mm motsvarar 1 G.



7.2. TEKNISKA DATA

® Alla artikelnummer passar till GARANT vertikalskdp med stomdjup 700 mm /28 G.

Artikelnummer Barformaga |Effektiv Effektivt djup [Hojd /
bredd effektiv ho

943160 stl. 6
943160 stl. 12
943162 stl. 8
943162 stl. 10
943163 stl. 16
943163 stl. 20
943166 stl. 1000

943166 stl. 2000

943170

Utdragsbredd 6 G
Utdragsbredd 12 G
Utdragsbredd 6 G
Utdragsbredd 6 G
Utdragsbredd 12 G
Utdragsbredd 12 G

Vertikalskap hojd
1000 mm
Vertikalskap hojd
2000 mm
Vertikalskap,
djup 28 G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

50 kg

150 mm
300 mm
200 mm
250 mm
400 mm
500 mm
600 mm

600 mm

590 mm

600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm

33mm =
33mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =

691 mm 4,7 kg
846 mm 58kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com


https://www.hoffmann-group.com

-

—

O

©

N > %) (%) > = —o (D

=

(0]

_‘
e

(9]

w
(@)

GARANT PrisluSenstvo pre vertikalne skrine

1. Identifikacné udaje

Produkt 943160 Police, rozne velkosti
943162 Sikmé police na vytahovanie 6 G, rézne velkosti
943163 Sikmé police na vytahovanie 12 G, rézne velkosti
943166 Perforovany panel, rozne velkosti
943170 Lista Multifix

Verzia 01 Preklad origindlneho navodu na montaz

Détum vytvorenia 09/2021

2. Vseobecné pokyny

Precitajte si navod na obsluhu, dodrziavajte v nom uvedené pokyny, uschovajte ho pre neskorsie pouzitie a uloz-
te ho na také miesto, aby bol vzdy k dispozicii.

2.1. DALSIE INFORMACIE
Dodrziavajte navod na obsluhu skrifi GridLine.

3. Bezpecnost

3.1. ZAMYSLANE POUZITIE

= Na montaz do vertikalnych skrify GridLine s hlbkou 700 mm pomocou prilozeného upeviiovacieho materialu.
m  Montéaz vykonavajte len podla dierovania vertikdlnej skrine.

m  Lista Multifix na pouZitie s hac¢ikmi a drziakmi Easyfix, otvorenymi tloznymi boxmi, jednotkami Tool-UNITS a Shadowbo-
ards.

m  Perforovany panel na poutzitie s hacikmi a drziakmi Easyfix, ako aj s inym prislusenstvom na perforovany panel.
= Sikma polica vhodné pre tvrdé penové vlozky eForm.

m  Dodrziavajte maximalnu nosnost vratane nadstavieb.

3.2, POUZIVANIE V ROZPORE S URCENIM

m  Neprekracujte maximalne povolené zatazenie.

m  Nesedte ani nestojte na policiach alebo listach.

m  Nevykonavajte Ziadne neopravnené Upravy.

3.3. OCHRANNE VYBAVENIE

Treba dodrziavat narodné a regionalne predpisy suvisiace s bezpecnostou a prevenciou tUrazov. Ochranny odev ako
ochrana noh a ochranné rukavice sa musia vyberat, poskytovat a nosit podla rizik o¢akavanych pri prislusnej ¢innosti.

4, Montaz
(@A M@B C

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo porezania na ostrych hranach. PouzZivajte ochranné rukavice.

1. Umiestnite prislusenstvo na pozadované miesto
»  Dierovanie sa musi zhodovat.

2. Upevnite do otvoru pomocou plastovej hmozdinky Easyfix.
3. Priskrutkujte pomocou upevnovacich skrutiek.
4. Opakujte na opacnej strane.

@ Demontdz prebieha v opacnom poradi ako montdz.

5. Néhradné diely

m  Pouzivajte len origindlne nahradné a spotrebné diely.

m  Plastové hmozdinky Easyfix a upeviovacie skrutky si mozete objednat prostrednictvom zakaznickej sluzby spolo¢nosti
Hoffmann Group.

6.  Likvidacia

Na odbornu likvidéciu a recyklaciu je potrebné dodrziavat narodné a regiondlne predpisy na ochranu Zivotného prostredia

a likvidaciu. Kovy, nekovy, spajacie a pomocné materialy sa musia triedit a ekologicky likvidovat. Recyklacia je vhodnejsia

ako likvidacia. Kontaktujte zdkaznicku sluzbu Hoffmann Group.



7. Technické udaje

7.1. ROZMERY V G
25 mm zodpoveda 1 G.
7.2. TECHNICKE UDAJE

@ Vetky ¢isla vyrobkov st vhodné pre vertikdlne skrine GARANT s hlbkou 700 mm/28 G.

Cislo vyrobku Vhodné pre Uznkova sir- |Uzitkova hib- Vyska/uzn- en
ka kova hibka

943160 vel. 6

943160 vel. 12

943162 vel. 8

943162 vel. 10

943163 vel. 16

943163 vel. 20

943166 vel. 1 000

943166 vel. 2000

943170

Sirka vytahovania6 100 kg
G

Sirka vytahovania 12 100 kg
G

Sirka vytahovania6 100 kg
G

Sirka vytahovania6 100 kg
G

Sirka vytahovania 12 100 kg
G

Sirka vytahovania 12 100 kg
G

Vertikélna skrinas -
vyskou 1000 mm
Vertikélna skrinas -
vy$kou 2000 mm

Vertikalna skrinas 50 kg
hibkou 28 G

150 mm

300 mm

200 mm

250 mm

400 mm

500 mm

600 mm

600 mm

590 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

33 mm

33 mm -

26 mm =

26 mm =

26 mm =

26 mm =

691 mm 4,7 kg
846 mm 5,8kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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1. ldentifikacijski podatki

Izdelek 943160 Polica, razli¢ne velikosti
943162 Posevna polica za izvlek 6 G, razli¢ne velikosti
943163 Posevna polica za izvlek 12 G, razli¢ne velikosti
943166 Luknjasta stena, razli¢ne velikosti
943170 Letev Multifix

Razli¢ica 01 Prevod originalnih navodil za montazo

Datum izdelave 09/2021

2. Splosni napotki

@ Navodila za uporabo morate prebrati, jih upostevati, shraniti za poznejso uporabo in imeti vedno na voljo.

2.1. NADALJNJE INFORMACLUJE
Upostevajte navodila za uporabo omar GridLine.

3. Varnost

3.1. NAMEN UPORABE

m Zamontazo v vertikalne omare GridLine z globino ohisja 700 mm s prilozenim pritrdilnim materialom.
m  Montirajte samo v skladu z luknjami vertikalne omare.

m Letev Multifix za uporabo s kavlji in drzali Easyfix, $katlami za male dele, nosilci Tool-UNIT in policami za orodje.
m  Luknjasta stena za uporabo s kavlji in drzali Easyfix ter drugim priborom za luknjaste stene.

m Posevna polica, primerna za namestitev vlozkov iz trde pene eForm.

®  Upostevajte maksimalne nosilnosti vklju¢no z nadgradnjami.

3.2 NAPACNA UPORABA

m  Ne prekoracite najvecje dovoljene nosilnosti.

m  Ne postavljajte na polico ali letev.

m  Predelave niso dovoljene.

3.3. OSEBNA VAROVALNA OPREMA

Upostevajte nacionalne in regionalne predpise za varnost in preprecevanje nezgod. V skladu s tveganiji, ki se pri¢akujejo pri
posamezni dejavnosti, je treba izbrati in zagotoviti zas¢itna oblacila, kot so zas¢ita nog in zas¢itne rokavice.

4. Montaza

MAM@BMAIC

POZOR! Nevarnost vreza ob ostre robove. Nosite zascitne rokavice.
1. Pribor postavite na zeleno mesto
»  Ujemati se mora z luknjami.
2. S plasti¢nimi vlozki Easyfix fiksirajte v luknjah.
3. Privijte s pritrdilnimi vijaki.
4. Ponovite na nasproti lezeci strani.

@ DemontaZo izvedite v obratnem vrstnem redu kot montaZzo.

5. Nadomestni deli
m Uporabljajte samo originalne nadomestne in obrabne dele.
m  Plasti¢ne vlozke Easyfix in pritrdilne vijake narocite prek servisa za stranke Hoffmann Group.

o

Odstranjevanje

Za pravilno odstranjevanje ali recikliranje upostevajte nacionalne in regionalne predpise za varstvo okolja in odstranjevanje.
Kovine, nekovine, kompozitne materiale in pomozne snovi locite glede na vrsto in jih odstranite na okolju varen nacin.
Recikliranje naj ima prednost pred odstranjevanjem. Kontaktirajte servis za stranke Hoffmann Group.

7. Tehni¢ni podatki

7.1. MEREV G
25 mm je enako 1G.



7.2. TEHNICNI PODATKI

@ Vse Stevilke artiklov, ki so ustrezne za vertikalne omare GARANT z globino ohisja 700 mm / 28 G.

Stevilka artikla

943160 vel. 6
943160 vel. 12
943162 vel. 8
943162 vel. 10
943163 vel. 16
943163 vel. 20
943166 vel. 1000

943166 vel. 2000

943170

Primerno za

Sirina izvleka 6 G

Sirina izvleka 12 G
Sirina izvleka 6 G
Sirina izvleka 6 G
Sirina izvleka 12 G
Sirina izvleka 12 G

Vertikalna omara,
visina 1000 mm
Vertikalna omara,
visina 2000 mm
Vertikalna omara,
globina 28 G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

50 kg

150 mm
300 mm
200 mm
250 mm
400 mm
500 mm
600 mm

600 mm

590 mm

691 mm 4,7 kg
846 mm 58kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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GARANT Accesorios para armarios verticales

1. Datos de identificacion
Producto 943160 Estante, diferentes tamanos
943162 Estante inclinado para cajén 6 G, diferentes tamanos
943163 Estante inclinado para cajén 12 G, diferentes tamarnos
943166 Pared perforada, diferentes tamafos
943170 Guia Multifix
Version 01 Traduccion de las instrucciones de montaje originales
Fecha de creacion 09/2021

2. Avisos generales
@ Lea el manual de instrucciones, téngalo en cuenta y consérvelo para futuras consultas en cualquier momento.

2.1. INFORMACION SECUNDARIA
Observar el manual de instrucciones de los armarios GridLine.

3. Seguridad

3.1. USO CONFORME A LO PREVISTO
m Para el montaje en armarios verticales GridLine, profundidad de carcasa 700 mm, mediante el material de fijacién adjun-
to.

m  Montar GUnicamente segun la perforacién del armario vertical.

m  Guia Multifix para utilizar con ganchos y soportes Easyfix, cajas de almacenamiento a la vista, Tool-UNITS y tableros de
sombras.

m  Pared perforada para utilizar con ganchos y soportes Easyfix y otros accesorios para panel perforada.

m Estante inclinado adecuado para alojar insertos de espuma rigida eForm.

m  Observar las capacidades de carga méaximas incluyendo las superestructuras.

3.2, UTILIZACION INDEBIDA

m  No superar la capacidad de carga maxima admisible.

m  No sentarse ni colocarse en el estante o el riel.

m  No realizar modificaciones no autorizadas.

3.3. EQUIPO DE PROTECCION INDIVIDUAL

Tener en cuenta las normas nacionales y regionales en cuanto a seguridad y prevencion de accidentes. La ropa de protec-

cién como proteccion para los pies y guantes protectores se ha de seleccionar, disponer y llevar de acuerdo con los riesgos
propios de la actividad correspondiente.

4. Montaje
A QB C

ATENCION! Peligro de corte con los cantos afilados. Utilizar guantes protectores.

1. Posicionar el accesorio en el punto deseado
» Ladisposicién de las perforaciones debe coincidir.
2. Fijar en la perforacién con tacos de plastico Easyfix.
3. Atornillar con los tornillos de fijacion.
4. Repetir la operacion en el lado opuesto.

@ Desmontaje en el orden inverso al montaje.

5. Piezas de repuesto
m  Solo se deben utilizar piezas de recambio y de desgaste originales.

®m  Adquirir los tacos de pléstico Easyfix y los tornillos de fijacion a través del Servicio de atencion al cliente de Hoffmann
Group.

6. Eliminacion
Tener en cuenta la normativa nacional y regional sobre la protecciéon del medio ambiente y la eliminacién para proceder a
la eliminacién o el reciclaje de forma técnicamente correcta. Los metales, materiales no metalicos, materiales compuestos y

materiales auxiliares se deben clasificar y eliminar de forma respetuosa con el medio ambiente. Es preferible reciclar que eli-
minar. Contactar con el servicio de atencion al cliente de Hoffmann Group.



7. Especificaciones técnicas

7.1. DIMENSIONES EN G
25 mm correspondena 1 G.
7.2. ESPECIFICACIONES TECNICAS

@ Todos los nimeros de articulo compatibles con armarios verticales GARANT con una profundidad de carcasa de

700mm/28G.

Numero de articulo|Idéneo para Capacidad de Profundidad [Altura/altura
carga atil util

943160 Tam. 6

943160 Tam. 12

943162 Tam. 8

943162 Tam. 10

943163 Tam. 16

943163 Tam. 20

943166 Tam. 1000

943166 Tam. 2000

943170

Anchura del cajon
6G

Anchura del cajon
12G

Anchura del cajon
6G

Anchura del cajon
6G

Anchura del cajon
12G

Anchura del cajon
12G

Armario vertical al-
tura 1000 mm
Armario vertical al-
tura 2000 mm
Armarios verticales,
profundidad 28 G

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

100 kg

50 kg

150 mm

300 mm

200 mm

250 mm

400 mm

500 mm

600 mm

600 mm

590 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

33 mm

33 mm -

26 mm =

26 mm =

26 mm =

26 mm =

691 mm 4,7 kg
846 mm 58kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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GARANT Prislusenstvi vertikalnich skrini

1. ldentifika¢ni Udaje

Produkt 943160 police, riizné velikosti
943162 sikma police pro vysuv 6 G, riizné velikosti
943163 3ikma police pro vysuv 12 G, riizné velikosti
943166 dérovana sténa, rtizné velikosti
943170 upevnovaci kolejnice Multifix

Verze 01 Originalni montazni navod

Datum vytvoieni 09/2021

2. Obecné pokyny

@ Névod k poutziti si prectéte, dodrzujte jeho pokyny a uchovejte ho pro dal3i pouziti a méjte ho kdykoliv
k dispozici.

2.1. DALSI INFORMACE

Dodrzujte navod k pouziti skiini GridLine.

3. Bezpecnost

3.1. STANOVENE POUZITI

m  Kmontazi do vertikdlnich skiini GridLine s hloubkou korpusu 700 mm pomoci pfilozeného upevriovaciho materidlu.

m  Montujte pouze v souladu s dérovanim vertikdlni skfiné.

m  Upevnovaci kolejnice Multifix pro pouZiti s hacky a drzaky Easyfix, skladovymi boxy, elementy Tool-UNIT a
shadowboardy.

m  Dérovana sténa pro poutziti s Easyfix hacky a drzaky a s dalsim pfislusenstvim dérovanych stén.

= Sikmé police vhodné pro upevnéni vlozek z tvrzené pény eForm.

m  Dodrzujte maximalni nosnost veetné nastaveb.

3.2 NESPRAVNE POUZITI

m  Neprekracujte maximalni pfipustnou nosnost.

m Nesedejte si a nestoupejte na police nebo kolejnice.

m  Neprovadéjte zadné neopravnéné Upravy.

3.3. OSOBNi OCHRANNE PROSTREDKY

Dodrzujte narodni a mistni pfedpisy pro bezpecnost a Urazovou prevenci. Ochranny oblek jako je ochrana nohou a

ochranné rukavice musi byt zvoleny, poskytnuty a pouzivany pfi provadéni pfislusné c¢innosti podle o¢ekavaného rizika.

4, Montaz
(@A M@B C

UPOZORNENI! Nebezpeti pofezani ostrymi hranami. Noste ochranné rukavice.

1. Umistéte pfislusenstvi na pozadované misto
»  Otvory se museji shodovat.
2. Upevnéte pomoci plastovych hmozdinek Easyfix do otvord.
3. PfiSroubujte pomoci upevrnovacich sroub(.
4. Postup opakujte na protilehlé strané.

@ Demontdz v opacném poradi nez pii montdzi.

5. Néhradni dily

m Pouzivejte pouze origindlni ndhradni a opotiebitelné dily.

m  Plastové hmozdinky Easyfix a upeviiovaci Srouby objednévejte u zakaznické sluzby Hoffmann Group.

6.  Likvidace

Pi odborné likvidaci nebo recyklaci dodrzujte narodni a mistni predpisy na ochranu zZivotniho prosttedi a likvidaci. Kovy,
nekovy, pojiva a pomocné latky roztfidte podle druht a ekologicky zlikvidujte. Dejte prednost recyklaci pred likvidaci.
Kontaktujte zakaznicky servis Hoffmann Group.

7. Technické udaje

7.1. ROZMERY V G
25 mm odpovida 1 G.



7.2 TECHNICKE UDAJE

® Vsechna ¢isla poloZek odpovidaiji vertikdlnim skfinim GARANT s hloubkou korpusu 700 mm /28 G.

Cislo artiklu Vhodné pro Zitna Vyska/u
hloubka $ka

943160 vel. 6
943160 vel. 12
943162 vel. 8
943162 vel. 10
943163 vel. 16
943163 vel. 20
943166 vel. 1000

943166 vel. 2000

943170

Sitka vysuvu 6 G
Sitka vysuvu 12 G
Sitka vysuvu 6 G
Sitka vysuvu 6 G
Sitka vysuvu 12 G
Sitka vysuvu 12 G
Vertikélni skfity
vyska 1000 mm

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

Vertikalni skiin vyska -

2000 mm
Vertikalni skiin
hloubka 28 G

50 kg

150 mm
300 mm
200 mm
250 mm
400 mm
500 mm
600 mm

600 mm

590 mm

600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm

33mm =
33mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =

691 mm 4,7 kg
846 mm 58kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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GARANT Tartozékok fligg6leges szekrényekhez

1. Azonositd adatok

Termék 943160 polclap, kiilonb6zé méretek
943162 ferde polclap 6 G fiékhoz, kiilonb6z6 méretek
943163 ferde polclap 12 G fiékhoz, kiilonb6z6 méretek
943166 perforalt fal, kiilonb6z6 méretek
943170 multifix sin

Verzié 01 Az eredeti szerelési itmutaté forditasa

Készités datuma 2021/09

2. Altaldnos tudnivalok
@ Olvassa el a hasznalati itmutatot, tartsa be és késébbi tajékozdédas céljabdl 6rizze meg és tartsa mindig kéznél.

2.1. TOVABBI INFORMACIOK
Vegye figyelembe a GridLine szekrények hasznélati Utmutatdjat.

3. Biztonsag

3.1. RENDELTETESSZERU HASZNALAT

m 700 mm hazmélység GridLine fligg6leges szekrényekbe torténd beépitéshez a mellékelt régzitéanyagokkal.
m  Csakafliggdleges szekrény lyukasztasanak megfelel6en szerelje fel.

®m  Multifix sin Easyfix akasztdkkal és tartokkal, nyitott taroldédobozokkal, Tool-UNIT tartékkal és Shadowboard-okkal torté-
né felhasznalashoz.

m  Perforalt fal Easyfix akasztokkal és tartdkkal, valamint tovabbi perforalt fal tartozékokkal torténd felhasznalashoz.
m Ferde polclap, alkalmas eForm keményhab betétek elhelyezéséhez.

m  Vegye figyelembe a maximalis teherbirast a felépitménnyel egydtt.

3.2 RENDELTETESELLENES HASZNALAT

® A maximalisan engedélyezett teherbirast ne |épje tul.

m  Ne ljon vagy alljon a polclapokra vagy sinre.

m  Ne végezzen 6nhatalmu dtalakitast.

3.3. EGYENI VEDOESZKOZOK

A nemzeti és regionalis biztonsagi és baleset-megel6zési eléirdsokat vegye figyelembe. Az adott tevékenység végrehajtasa
kozben a vérhaté kockdzatoknak megfelel6 védéruhdzatot, pl. labvédot és véddkeszty(it kell kivalasztani, biztositani és vi-
selni.

4. Osszeszerelés

MAM@BMAIC

VIGYAZAT! Vagasveszély éles szélek kovetkeztében. Viseljen védékesztyiit.

1. Tegye a tartozék elemet a kivant helyre
» A furatoknak illeszkednitik kell.

2. Rogzitse a furatban Easyfix méanyag diibellel.
3. Csavarozza 6ssze a rogzitécsavarokkal.
4. Ismételje meg az ellentétes oldalon.

@ A szétszerelés az dsszeszereléssel ellentétes sorrendben torténik.

5. Potalkatrészek

m  Csak eredeti pot- és kopo alkatrészeket hasznaljon.

m Az Easyfix miianyag diibeleket és a rogzitdcsavarokat a Hoffmann Group lgyfélszolgalatan keresztil szerezze be.
6

Artalmatlanitas

Vegye figyelembe a szakszer(i artalmatlanitasra vagy Ujrahasznositasra vonatkozd nemzeti és regiondlis kornyezetvédelmi
és artalmatlanitasi elGirasokat. A fémeket, nem fémeket, kompozit és segédanyagokat fajta szerint valogassa szét és kornye-
zetbarat médon artalmatlanitsa. Az artalmatlanitassal szemben az Ujrahasznositést kell preferalni. Forduljon a Hoffmann
Group tigyfélszolgalatahoz.



7. MuUszaki adatok

7.1. MERETEK G-BEN
25 mm 1 G-nek felel meg.
7.2 MUSZAKI ADATOK

@ Az Gsszes cikkszdm 700 mm / 28 G mélységli GARANT fiiggéleges szekrényekhez valé.
Cikkszam

943160 sz. 6 méret
943160 sz. 12 méret
943162 sz. 8 méret
943162 sz. 10 méret
943163 sz. 16 méret
943163 sz. 20 méret

943166 sz. 1000 mé-
ret

943166 sz. 2000 mé-
ret

943170

Alkalmazhato

Fidkszélesség 6 G
Fidkszélesség 12 G
Fidkszélesség 6 G
Fidkszélesség 6 G
Fiokszélesség 12 G
Fiokszélesség 12 G

Fuggdleges szek-
rény magassaga
1000 mm
Fluggdleges szek-
rény magassaga
2000 mm
Flggéleges szek-
rény mélysége 28 G

Teherbiras

100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg
100 kg

50 kg

Hasznos szé-

lesség

150 mm
300 mm
200 mm
250 mm
400 mm
500 mm
600 mm

600 mm

590 mm

600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm
600 mm

Magassag /
hasznos ma-
gassag

33 mm -

33 mm -
26 mm =
26 mm =
26 mm =
26 mm =
691 mm 4,7 kg
846 mm

58kg

89 mm 1,7 kg

www.hoffmann-group.com
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